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Kritik an einem Freund – eine heikle Angelegenheit. Aus dem Freund kann ein Feind werden. Dennoch ist Kritik in einer Freundschaft, wenn sie wahrhaftig und aufrichtig ist, unerlässlich.
1. Est enim varius et multiplex usus amicitiae, multaeque causae suspicionum offensionumque dantur, quas tum evitare tum elevare tum ferre sapientis est. 2. Una illa subeunda offensio est, ut et utilitas in amicitia et fides retineatur: nam et monendi amici saepe sunt et obiurgandi, et haec sunt accipienda amice, cum benevole fiunt. 3. Sed nescio, quo modo verum est, quod in Andria
 familiaris meus dicit: „Obsequium amicos, veritas odium parit.“

4. Molesta est veritas, siquidem ex ea nascitur odium, quod est venenum amicitiae, sed obsequium multo molestius, quod peccatis indulgens praecipitem amicum ferri
 sinit; maxima autem culpa in eo, qui et veritatem aspernatur et in fraudem obsequio impellitur. 5. Omni igitur hac in re habenda ratio et diligentia est, primum ut monitio acerbitate, deinde ut obiurgatio contumeliā careat; 6. in obsequio autem, quoniam Terentiano verbo
 libenter utimur, comitas adsit – assentatio, vitiorum adiutrix, procul amoveatur, quae non modo amico, sed ne libero quidem digna est; 7. aliter enim cum tyranno, aliter cum amico vivitur. 
8. Cuius autem aures clausae veritati sunt, ut ab amico verum audire nequeat, huius salus desperanda
 est. 
� Andria – eine Komödie des Dichters Terenz, eines Freundes des Gesprächspartners.


� praecipitem ferre – „in den Abgrund stürzen“


� Terentianum verbum – „ein Wort/eine Äußerung von Terenz“


� desperare – „aufgeben“ (gedacht von einem Kranken)





